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June 6, 2021—CORPUS CHRISTI 

PARISH STAFF 
 

Pastor: Rev. Chris Kulig  
ckulig@stbmp.org 
 

Pastor Emeritus:  Rev. John Roller 
 

Business Director:  
Patrick Reynolds: preynolds@stbmp.org 
 

Office Manager/BulleZn Editor:  
Liz Mika: (847) 827-9220 
emika@stbmp.org 

 

 

Faith FormaZon Coordinator: 
Renata Sosin: rsosin@stbmp.org 
 

Music Director (English):  
Paula Kowalkowski: (847) 298-5450 
pkowalkowski@stbmp.org  
 

Music Director (Polish):  
Adam Wojcik 
 

Maintenance: 
Jan Kalita 
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CORPUS CHRISTI  
The Solemnity of the Most Holy Body and Blood of 
Christ is also known as the Solemnity of Corpus 
Chris!, which translates from La!n to "Body of 
Christ." This feast originated in France in the 
midthirteenth century and was extended to the 
whole Church by Pope Urban IV in 1264. This feast 
is celebrated on the Thursday following the Trinity 
Sunday or, as in the USA, on the Sunday following 
that feast. 

This feast calls us to focus on two manifesta!ons of the Body of Christ, the Holy Eucharist and the Church. 
The primary purpose of this feast is to focus our a"en!on on the Eucharist. The opening prayer at Mass calls 
our a"en!on to Jesus' suffering and death and our worship of Him, especially in the Eucharist. 

At every Mass our a"en!on is called to the Eucharist and the Real Presence of Christ in it. The secondary 
focus of this feast is upon the Body of Christ as it is present in the Church. The Church is called the Body of 
Christ because of the in!mate communion which Jesus shares with his disciples. He expresses this in the 
gospels by using the metaphor of a body in which He is the head. This image helps keep in focus both the 
unity and the diversity of the Church. 

The Feast of Corpus Chris! is commonly used as an opportunity 
for public Eucharis!c processions, which serves as a sign of 
common faith and adora!on. Our worship of Jesus in His Body 
and Blood calls us to offer to God our Father a pledge of 
undivided love and an offering of ourselves to the service of 
others. 
 

Procession to the four altars around the church will start  
around 11:30am—prayers will be in Polish. All First Communion 
children, children and adults in tradiZonal regional costumes  
are encouraged to parZcipate.   All are welcome.  

2020 
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Uroczystość Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa 
Uroczystość Najświętszego Ciała i Krwi Chrystusa znana jest również jako Uroczystość Bożego Ciała, co z 
łaciny tłumaczy się na "Ciało Chrystusa". Święto to wywodzi się z Francji z połowy XIII wieku i zostało 
rozszerzone na cały Kościół przez papieża Urbana IV w 1264 roku. Święto to obchodzone jest w czwartek po 
Niedzieli Trójcy Świętej lub, jak w USA, w niedzielę następującą po tej uroczystości. 
 

Święto to wzywa nas do skupienia się na dwóch przejawach Ciała Chrystusa, Świętej Eucharys!i i Kościele. 
Głównym celem tego święta jest skupienie naszej uwagi na Eucharys!i. Modlitwa rozpoczynająca Mszę 
Świętą wzywa nas do zwrócenia uwagi na cierpienie i śmierć Jezusa oraz na nasze oddawanie Mu czci, 
szczególnie w Eucharys!i. 
 

Podczas każdej Mszy Św. nasza uwaga jest skierowana na Eucharys!ę i na rzeczywistą obecność w niej 
Chrystusa. Drugim punktem ważności tego święta jest Ciało Chrystusa, które jest obecne w Kościele. Kościół 
nazywany jest Ciałem Chrystusa ze względu na intymną komunię, którą Jezus dzieli ze swoimi uczniami. 
Wyraża to w Ewangeliach za pomocą metafory ciała, w którym On jest głową. Ten obraz pomaga zachować w 
centrum uwagi zarówno jedność, jak i różnorodność Kościoła. 
 

Uroczystość Bożego Ciała jest powszechnie wykorzystywana jako okazja do publicznych procesji 
eucharystycznych, które służą jako znak wspólnej wiary i adoracji. Nasza cześć oddawana Jezusowi w Jego 
Ciele i Krwi wzywa nas do ofiarowania Bogu, naszemu Ojcu, zobowiązania do niepodzielnej miłości i 
ofiarowania siebie samych na służbę innym. 
 

Procesja do czterech ołtarzy wokół kościoła rozpocznie się bezpośrednio po Mszy Św. o godz. 10:45am czyli 
około 11:30am. 
Serdecznie zapraszmy 
wszystkie dzieci 
pierwszo-komunijne, 
dziewczęta i chłopców 
z koszyczkami kwiatów 
do sypania i z 
dzwoneczkami. 
Dorosłych również 
zachęcamy do ubrania 
się w stroje regionalne 
i do wzięcia udziału w 
tej pięknej 
tradycyjnej procesji.  2019 

2017 
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2nd ANNUAL FATHER’S DAY NOVENA 
Father’s Day is on Sunday, June 20th. Let us appreciate the work, sacrifice and 
dedica!on of our fathers through this special Father’s Day Novena. St. Thomas 
Becket parish, for the second !me, will offer a Novena in honor of all fathers. 
Star!ng on Saturday, June 12th we will pray the Novena for nine consecu!ve days 
un!l June 20th. You are welcome to submit the names of the men you want 
remembered, they will be placed in front of the altar, and all names will be printed in 
the bulle!n on Father’s Day, June 20th.  Please use the form below to submit the 
names of men you wish to honor, living and deceased, by June 15th. A suggested offering of $10 per name 
will be greatly appreciated. Offerings can also be made through our secure on-line giving system at: 
givecentral.org and choose FATHER’S DAY NOVENA bu"on.  ST. JOSEPH PRAY FOR OUR FATHERS. 
 
 

NOWENNA Z OKAZJI DNIA OJCA   
Dzień Ojca obchodzony jest 20-go czerwca. Doceńmy pracę, poświęcenie i oddanie naszych ojców poprzez 
specjalną Nowennę. Parafia Św. Tomasza Becketa, po raz drugi, rozpocznie modlitwe ku czci wszystkich 
ojców 12-go czerwca i zakończymy ją 20-go czerwca. Zapraszamy do przesłania do nas imiona i nazwiska 
ojców, żyjących lub zmarłych, te zostaną umieszczone przed ołtarzem i będą wymienione w biuletynie w 
weekend 20-go czerwca. Prosimy przesłać je do biura lub e-mail do Elżbiety: emika@stbmp.org do 15-go 
czerwca. Będziemy bardzo wdzięczni za ofiarę złożoną ku czci każdego ojca, sugerowana ofiara to $10 od 
osoby. Ofiary można również dokonać za pośrednictwem naszego bezpiecznego systemu przez internet pod 
adresem: givecentral.org i wybierz link FATHER’S DAY NOVENA. ŚW. JÓZEFIE MÓDL SIĘ ZA NASZYCH OJCÓW. 
 

******************************************************* 
FATHER’S DAY NOVENA: June 12-20 

 
 

IN HONOR OF:   _____________________________      __________________________________ 

 Ku czci:               _____________________________     ___________________________________ 

 
DONATION MADE BY:    _________________________________________________ 
Ofiara złożona przez: 
PLEASE PRINT NAMES—they will be published in the bulleZn on June 20th. 
Prosimy drukować—imiona i nazwiska będą w biuletynie 20-go czerwca. 

BLESSING FOR GRADUATES 
 

Heavenly Father, 
we praise you for your glory 
and thank you for your goodness to us. 
Look on all graduates with your love 
And bless them as they move forward in life. 
 

May your Spirit give them many talents and skills 
and help them to use them for your  
glory and for the good of all people. 
We ask this grace through Christ our Lord. Amen 

BŁOGOSŁAWIEŃSTWO ABSOLWENTÓW 
 

Niebieski Ojcze,  
wielbimy chwałę Twoją i dzięki Ci  

składamy za Twoją dobroć jaką nam okazałeś. 
Spojrzyj na wszystkich absolwentów ze swoją miłością,  

i błogosław im w ich przyszłym życiu. 
  

Niech Duch Twój obdarzy ich wieloma darami i 
umiejętnościami. Wspieraj ich aby używali je dla  

Twojej chwały i dla dobra wszystkich ludzi. 
Prosimy Cię o to przez Chrystusa Pana naszego. Amen. 
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THE SOLEMNITY OF THE MOST SACRED HEART OF JESUS  
recalls Christ’s love for us. Here are five facts that you may not know 

about this important feast of Our Lord. 
1. The devoZon to the Sacred Heart of Jesus took centuries to become 
a universal celebraZon 
Devo!on to the Sacred Heart of Jesus goes back to the 11th century.  
St. Margaret Mary Alacoque had mul!ple visions of the Sacred Heart 
between 1673 and 1675. First vision, December 27, 1673, the Lord 
Jesus, showing her His Heart full of fire, said to her: My Divine Heart is 
so aflame with love for people that it can no longer contain these 
burning flames enclosed in my womb. It desires to pour out for them 
through you and to enrich people with its divine treasures. Jesus then 
took Margaret's heart and placed it symbolically in his Heart. Then, 
transformed and glowing, he gave it back to Margaret. She heard 
comfor!ng words: Thus far you have borne only the name of my 
servant. Today I give you another name - that of the beloved disciple of 
my Heart. However, it wasn’t un!l 90 years later in 1765, that the feast 
was officially celebrated in France. In 1856, Pope Pius IX made the feast 
of the Sacred Heart into a universal celebra!on. 
2. The first feast of the Sacred Heart was actually celebrated in 1670 
Even before St. Margaret Mary Alacoque had her visions of the Sacred Heart there was a recorded 
celebra!on of this feast. St. Jean Eudes composed the first Office and Mass of the Sacred Heart. The first 
feast of the Sacred Heart was celebrated on Aug. 31, 1670 in Rennes, France. 
3. The feast takes place on the 19th day a�er Pentecost 
The feast of the Sacred Heart is scheduled to be celebrated on the Friday aQer the octave (eighth day) of the 
feast of Corpus Chris!. Corpus Chris! is tradi!onally the Thursday aQer Trinity Sunday. However, in the 
United States, Corpus Chris! is instead celebrated on the following Sunday. Despite this, the feast of the 
Sacred Heart s!ll takes place 19 days aQer Pentecost—this year on Friday, June 11th. The en!re month of 
June is also dedicated to the Sacred Heart.  
4. Jesus made 12 promises to those who honor the Sacred Heart to St. Margaret Mary Alacoque: 
1. I will give them all the graces necessary for their state in life. 
2. I will establish peace in their families. 
3. I will comfort them in their trials. 
4. I will be their secure refuge during life, and, above all, in death. 
5. I will shed abundant blessings on all their undertakings. 
6. Sinners will find in My Heart an infinite ocean of mercy. 
7. Lukewarm souls will become fervent. 
8. Fervent souls will rapidly grow in holiness and perfec!on. 
9. I will bless every place where an image of My Heart shall be exposed and honored. 
10. I will give to priests the giQ of touching the most hardened hearts. 
11. The names of those who promote this devo!on will be wri"en in My Heart, never to be blo"ed out. 
12. I promise thee, in the excessive mercy of My Heart, that My all-powerful love will grant to all those who 
receive Holy Communion on the First Friday of nine consecu!ve months, the grace of final penitence; they 
shall not die in My disgrace nor without receiving their Sacraments; My Divine Heart shall be their safe refuge 
in this last moment. 
5. CongregaZons, states, and groups are consecrated to the Sacred Heart 
In 1873, President Gabriel Garcia Moreno issued a pe!!on that led to Ecuador becoming the first country 
consecrated to the Sacred Heart.                                                         CATHOLIC DIGEST 
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RÓŻA ŻYWEGO RÓŻAŃCA 
Wymiana tajemnic odbywa się w każdą pierwszą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz 10:45am. 

Bardzo prosimy nie zapomnieć przynieść tajemnic 
na wymianę. Wszystkie pytania prosimy kierować 

do Beaty: 773-443-9205.  
 

ZE WZGLĘDU NA PROCESJE BOŻEGO CIAŁA, 
ZMIANA TAJEMNIC ODBĘDZIE SIĘ W NIEDZIELĘ 

 13-go CZERWCA. 

                  UROCZYSTOŚĆ NAJŚWIĘTSZEGO SERCA JEZUSA  
przypomina o miłości Chrystusa do nas. Oto pięć faktów, które 
są być może nie znane o tym ważnym święcie naszego Pana. 
 
1. Nabożeństwo do Najświętszego Serca Pana Jezusa 
potrzebowało wieków, aby stać się powszechną 
uroczystością. Nabożeństwo do Najświętszego Serca Jezusa 
sięga XI wieku. Św. Małgorzata Maria Alacoque miała 
wielokrotne wizje Najświętszego Serca w latach 1673-1675. 
Pierwsza wizja, 27 grudnia 1673 r. Pan Jezus, ukazując jej 
swoje Serce pełne ognia, powiedział do niej: Moje Boskie 
Serce jest tak rozpalone miłością do ludzi, że już nie może 
pomieścić tych płonących płomieni zamkniętych w moim łonie. 
Pragnie przez ciebie wylać się dla nich i ubogacić ludzi swoimi 
boskimi skarbami. Następnie Jezus wziął serce Małgorzaty i 
symbolicznie umieścił je w swoim Sercu. Potem, przemienione 
i promieniejące, oddał je Małgorzacie. Usłyszała ona 
pocieszające słowa: Dotychczas nosiłaś tylko imię mojej 
służebnicy. Dziś daję ci inne imię - umiłowanej uczennicy mego 
Serca. Jednak dopiero 90 lat później, w 1765 r., święto to było 
oficjalnie obchodzone we Francji. W 1856 r. papież Pius IX 
uczynił święto Najświętszego Serca uroczystością powszechną. 
 
2. Pierwsze święto Najświętszego Serca było obchodzone w 
1670 roku. Jeszcze zanim św. Małgorzata Maria Alacoque 
miała wizje Najświętszego Serca, istniały już zapisy obchodów 
tego święta. Św. Jean Eudes skomponował pierwsze Oficjum i 

Mszę o Najświętszym Sercu. Pierwsze święto Najświętszego Serca obchodzono 31 sierpnia 1670 r. w Rennes, 
we Francji. 
 
3. Uroczystość przypada na 19 dzień po Zesłaniu Ducha Świętego. Uroczystość Najświętszego Serca jest 
obchodzona w piątek po oktawie (ósmym dniu) święta Bożego Ciała. Boże Ciało przypada tradycyjnie w 
czwartek po Niedzieli Trójcy Świętej. Jednak w Stanach Zjednoczonych Boże Ciało obchodzone jest w 
następną niedzielę. Mimo to, uroczystość Najświętszego Serca nadal przypada 19 dni po Zesłaniu Ducha 
Świętego - w tym roku w piątek, 11-go czerwca. Cały miesiąc czerwiec jest również poświęcony 
Najświętszemu Sercu.    Ciąg dalszy na str #7. 

 NABOŻEŃSTWO CZERWCOWE  
odbywa się w każdy 

dzień — od  
poniedziałku do 

soboty— zapraszamy 
na godz. 6:30pm do 
kościoła na wspólną 

modlitwę. 
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WAŻNE INFORMACJE—Jesteśmy kościołem otwartym dla wszystkich i wszyscy są zawsze mile 
widziani w naszej świątyni—od najmłodszych do najstarszych wiernych. Abyśmy wszyscy czuli się tutaj 
bezpiecznie, mamy kilka ważnych uwag/próśb teraz kiedy otwieramy się na większą ilość osób po pandemii: 
 

INTENCJE—prosimy używać przygotowane koperty znajdujące się w kilku miejscach w naszym kościele. 
Wypełnione koperty z ofiarą zostawiamy wcześniej w kościele, intencje są drukowane wtedy w biuletynie i 
do modlitwy wiernych—ksiądz czy lektor nie ma trudności z przeczytaniem ręcznie dopisanych nazwisk. 
Intencje przed samą Mszą Św. można prosić w razie nagłych przypadków. Rocznice śmierci naszych bliskich, 
specjalne intencje na urodziny czy też rocznice ślubu, są nam wiadome wcześniej. Intencje można zawsze 
również zgłosić telefonicznie do biura parafialnego w ciągu tygodnia. Księgi do zapisu intencji mamy już 
nawet na rok 2022. 
 

WÓZKI—bardzo serdecznie prosimy rodziców aby nie wjeżdżać wózkami dziecięcymi do kościoła. Zabierają 
one dużo miejsca, blokują przejścia tworząc niebezpieczne sytuacje i ciężko nam jest czyścić ślady na nowych 
płytkach i świeżo czyszczonej podłodze w sali. Rozumiemy że nie jest to wygodne dla rodziców, ale Msza Św. 
trwa zaledwie niecałą godzinę i dla wspólnego dobra prosimy rodziców o wyrozumiałość i trzymanie dzieci na 
rękach. Wózki można zostawić przed wejściem do kościoła, czy też w ogrodzie przy pomniku.  
 

PARKING—DLA BEZPIECZEŃSTWA WSZYSTKICH, prosimy pestrzegać ustalonych zasad parkowania abyśmy 
nie byli zmuszeni do wzywania policji. Parking na oczywistych i wyraźnie oznaczonych NO PARKING 
miejscach: wjazdz, wyjazd, koło śmietnika, itp.., nie będzie tolerowany.  

4. Pan Jezus dał Św. Małgorzacie Alacoque dwanaście obietnic, dotyczących czcicieli Jego Serca: 
1. Dam im wszystkie łaski potrzebne w ich stanie. 
2. Zgoda i pokój będą panowały w ich rodzinach. 
3. Będę ich pocieszał we wszystkich ich strapieniach. 
4. Będę ich bezpieczną ucieczką za życia, a szczególnie przy śmierci. 
5. Wyleję obfite błogosławieństwa na wszystkie ich przedsięwzięcia. 
6. Grzesznicy znajdą w mym Sercu źródło nieskończonego miłosierdzia. 
7. Dusze oziębłe staną się gorliwymi. 
8. Dusze gorliwe dojdą szybko do wysokiej doskonałości. 
9. Błogosławić będę domy, w których obraz mego Serca będzie umieszczony i czczony. 
10. Kapłanom dam moc kruszenia serc najzatwardzialszych. 
11. Imiona tych, co rozszerzać będą to nabożeństwo, będą zapisane w mym Sercu i na zawsze w Nim pozostaną. 
12. Przyrzekam w nadmiarze miłosierdzia Serca mojego, że wszechmocna miłość moja udzieli tym wszystkim, 
którzy komunikować będą w pierwsze piątki przez dziewięć miesięcy z rzędu, łaskę pokuty ostatecznej, że nie 
umrą w stanie niełaski mojej ani bez sakramentów i że Serce moje stanie się dla nich bezpieczną ucieczką w 
godzinę śmierci.  
        Szczególnie ważna jest obietnica dwunasta, zwana Wielką. Jezus zapowiada w niej największą łaskę, 
jakiej człowiek może dostąpić na ziemi – śmierć w stanie łaski uświęcającej. Jej warunkiem jest godne 
przyjmowanie Komunii św. przez dziewięć kolejnych pierwszych piątków miesiąca. Wielka Obietnica wlała 
nadzieję w dusze rzeszy wiernych i znacznie przyczyniła się do ożywienia pobożności. Znana jest sentencja:  
Kto dziewięć piątków odprawi jak trzeba, nie umrze w grzechach, lecz pójdzie do nieba.  
UWAGA - PRZYSTĄPIENIE TYLKO DO SAKRAMENTU SPOWIEDZI I NIE PRZYJĘCIE KOMUNII ŚW. nie wypełnia 
tego obowiązku!!!   
 
 5. Zgromadzenia, stany i grupy są poświęcone Najświętszemu Sercu. W 1873 r. prezydent Gabriel Garcia 
Moreno wystosował petycję, która doprowadziła do tego, że Ekwador stał się pierwszym krajem 
poświęconym Najświętszemu Sercu.                                                        CATHOLIC DIGEST 
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BRICKS in our MEMORY GARDEN 
Bricks can be ordered to mark any special occasion in your life, or for your 

deceased loved ones, or just in thanksgiving. Bricks can be ordered any!me 
through the parish office. For more informa!on please call the parish office: 

847-827-9220. 
 
 

Cegiełki w naszym Ogrodzie Pamięci—mogą być zamawiane 
ku czci pamięci naszych zmarłych lub na każdą inną specjalną okazję: ślub, 

chrzest, dziękczynna, etc.  Informacja w biurze parafialnym: Elżbieta 
 (847) 827-9220. Cegiełki są wspaniałym miejscem odwiedzin wielu rodzin, 

szczególnie tych, które mają swoich bliskich pochowanych w Polsce.  
 

*********************************************************** 
 

8”X8” brick - 6 lines maximum, 14 characters on each line including 
punctua!ons and spaces @ $150 
8”X4” brick - 3 lines maximum, 14 characters on each line including punctua!ons and spaces @ $75 
Icons are also available – please contact the parish office for choices.        
                       
 PLEASE PRINT 
 
_______________________________________________   
                     

_______________________________________________  
                                             

_______________________________________________   
                     

_______________________________________________    
 

_______________________________________________   
                     

_______________________________________________   

PURCHASER'S NAME : 
_____________________________________ 
(Imie i nazwisko zamawiającego) 
 

EMAIL:_______________________________ 
(email adres) 
PHONE #: _____________________________ 
I have enclosed $______________   
Checks payable to St. Thomas Becket. 

ALTAR BREAD AND WINE OR TABERNACLE CANDLE   
 

Deceased loved ones are remembered in a special way by dona!ng in their name for 
the weekly Altar Bread and Wine or the Tabernacle Candle. Specific family occasions, 

such as wedding anniversaries, birthdays, bap!sms can also be honored.  
Suggested dona!on is $30 for each. Please contact the parish office to select a date or 

email Liz at: emika@stbmp.org 
 

Ofiara na Chleb i Wino używane podczas Mszy Św. lub na wieczną lampkę przy 
 tabernakulum może być złożona ku czci pamięci zmarłej bliskiej osoby. Donacje 
będzie można również składać na inne rodzinne okazje tak jak, rocznicę ślubu,  

urodziny, chrzest, itp... Sugerowana ofiara jest $30. Prosimy o kontakt z biurem  parafialnym w celu 
wybrania daty: 847-827-9220  lub email do Elżbiety: emika@stbmp.org. 



 

 
                                           

  LUCKY PICK DRAWING FOR $100—MAY 30, 2021: 
             AGNES JEDRAS 
            CONGRATULATIONS!! 

1 DRAWING FOR $100 WILL CONTINUE EACH WEEKEND UNTIL 
SEPT 19, 2021.  Tickets are sZll available. 

 

Powyżej wymieniony to zwycięzca z ostatniego weekendu—gratulujemy!  Kolejne losowania 1 numeru  
odbywać się będą w każdy weekend do 19-go września 2021. Są jeszcze dostępne numery. 

ST. THOMAS BECKET 

2020-2021 

 

MY NUMBERS:  ________________________________________________________________________ 
*IF UNAVAILABLE, SELECT NEXT AVAILABLE NUMBERS FOR ME ____    *PICK NUMBERS FOR ME ____     

 

NUMBER OF PICKS _______X $10 each = $_________________ 
NAME ________________________________________________________________________ 
ADRESS_______________________________________________________________________ 
EMAIL ADRESS____________________________________________   PHONE #_______________________ 

MASS 
TIME 

PRESIDER 
 

LECTOR EUCHARISTIC  
MINISTERS 

4:00pm Rev. John R Mary K  

7:30am Rev. Chris K Lucyna S Lucyna S 
Halina S 

9:00am Rev. Chris K Brian W Gail M 

10:45am Rev. Piotr S Wojciech G Wojciech G 
Chris K 

12:30pm Rev. Chris K Jeff P Jeff P 

MINISTRY SCHEDULE FOR JUNE 12/13 

 

 

Then I heard the voice of the Lord staZng,  
“whom shall I send? Who will go for us?”  

Here I am,” I said; send me!” Is 6:8 
 

THANK YOU FOR ALL THAT YOU DO FOR STB! 

THIS QR READER ALLOWS FOR A 
QUICK  ACCESS TO OUR SECURE  
ON-LINE DONATION  SYSTEM—
THANK YOU! 
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RELIGIOUS EDUCATION RegistraZon  
for 2021 / 2022 School Year 

Classes—IN PERSON—will be on Wednesdays 
from  6:15 to 7:30pm at St. Emily’s school. 

Detailed informa!on and registra!on on-line 
at: www.stemilyreled.org   

 
 

Rejestracja na Religie w roku szkolnym 21/22 
Klasy są w środy od 6:15 do 7:30pm i prosimy 
o rejestrowanie się już teraz na religiie w 

2021/2022 www.stemilyreled.org.  
Renata Sosin odpowiada na pytania:  

847-296-9051 lub email rsosin@stbmp.org. 



 
 

 
 
 
 

 

 

 
 

 
 
 
SATURDAY, JUNE 5, 2021 
12PM WEDDING:  
            DARIUSZ ZAPAL & EWA CYZA 
4PM †KAREN LUKOSKI 
SUNDAY, JUNE 6, 2021 
7:30AM †ANDRZEJ GOŁKOWSKI 
†MAREK MYŚLIWIEC 
†FRANCISZKA I STANISŁAW NAPORA 
†ANIELA I STANISŁAW KRZAN 
†JÓZEF POTACZEK 
†IRENA STARMACH 
9AM †LYDIA ACEVEDO 
†JOHN & MARY MARTINI 
†CHARLENE & DONALD ROSE 
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY 
†DORA BRESCIA 
10:45AM †LEOKADIA OLSZEWSKA 
†ZMARLI Z RODZINY KOGUT  
†MARCIN KMIOTEK 
†ARTHUR KOSIBA 
SPECIAL: BEATA I WIESŁAW—21 ROCZ ŚLUBU 
SPECIAL: MARTA I WALDEK—25 ROCZ ŚLUBU 
SPECIAL: LIZ & STAN—34 ROCZ ŚLUBU 
12:30PM †GERI KARWOSKI  
MONDAY, JUNE 7, 2021 
9AM †FRANCIS CARDINAL GEORGE 
TUESDAY, JUNE 8, 2021 
9AM †MILTON BOUVIER 
WEDNESDAY, JUNE 9, 2021 
9AM †SR. DONNA  
†DECEASED SISTERS OF THE HOLY FAMILY OF 
NAZARETH 
THURSDAY, JUNE 10, 2021 
9AM †MAŁGORZATA PIWOWARCZYK 
SPECIAL: PAUL SMYLLA—BIRTHDAY 
FRIDAY, JUNE 11, 2021 
9AM SPECIAL: IGNACY—80TH BIRTHDAY 
7PM †DUSZE W CZYŚCU CIERPIĄCE 
SATURDAY, JUNE 12, 2021 
4PM †GREG KLECZYNSKI 
SUNDAY, JUNE 6, 2021 
7:30AM †MAREK MYŚLIWIEC 
9AM †CHARLENE & DONALD ROSE 
†MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY 
10:45AM †KAZIMIERZ ROMANOWSKI 
†ANTONI SADŁO 
†MARCIN KMIOTEK 
†ARTHUR KOSIBA 
12:30PM †JOSEPHINE CIELAK  

PARISH MISSION 
STATEMENT  

 
We, the parish family  
of  St. Thomas Becket,  

are a community of 
believers united in Christ, 
who dedicate ourselves  
to proclaim the Good 

News and foster a sense  
of belonging.    

As we gather together 
 in prayer and worship,  

we draw our nourishment 
from His word and the 

Bread of His Table.  
With shared responsibility 

we go forth to serve  
and affirm our sisters  

and brothers.  
Guided by the Holy Spirit,  

we strive to build the 
Kingdom of God within  
and beyond our parish. 

 
 
 

My, Parafia Świętego 
Tomasza Becketa, 
jesteśmy wspólnotą 

wiernych zjednoczonych 
w Chrystusie, którzy 

troszczymy się  
o Boże dziedzictwo  
i z oddaniem głosimy 

 Dobrą Nowinę.  
We wspólnym 
gromadzeniu się  

i modlitwie, karmimy się 
Jego Słowem i Chlebem  

z Jego Stołu.  
Z poczuciem wspólnego 
obowiązku podążamy  
w służbie naszym  
braciom i siostrom.  
Pod przewodnictwem 

Ducha Świętego dążymy 
do budowania Królestwa  
Bożego wewnątrz i poza 

naszą parafią. 

R( �"'�#  
&, 6$( W((�  

STAY SAFE—BE KIND 
 LOOK FORWARD  

Readings for the week of June 6, 2021 
Sunday:   Ex 24:3-8/Ps 116:12-13, 15-16, 17  
   -18 [13]/Heb 9:11-15/Mk 14:12-16, 22-26 
Monday:      2 Cor 1:1-7/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7,  
                                              8-9 [9]/Mt 5:1-12 
Tuesday:      2 Cor 1:18-22/Ps 119:129, 130,  
          131, 132, 133, 135 [135a]/Mt 5:13-16 
Wednesday: 2 Cor 3:4-11/Ps 99:5, 6, 7, 8, 9  
                                           [cf. 9c]/Mt 5:17-19 
Thursday:    2 Cor 3:15—4:1, 3-6/Ps 85:9ab    
  and 10, 11-12, 13-14 [cf. 10b]/Mt 5:20-26 
Friday:         Hos 11:1, 3-4, 8c-9/Is 12:2-3, 4,  
          5-6 [3]/Eph 3:8-12, 14-19/Jn 19:31-37 
Saturday:       2 Cor 5:14-21/Ps 103:1-2, 3-4,  
                             9-10, 11-12 [8a]/Lk 2:41-51 
Next Sunday:       Ez 17:22-24/Ps 92:2-3, 13-
14, 15-16 [cf. 2a]/2 Cor 5:6-10/Mk 4:26-34 
 
Observances for the week of June 6, 2021 
Sunday:  
The Most Holy Body and Blood of Christ 
Wednesday: St. Ephrem, Deacon and 
Doctor of the Church 
Friday: The Most Sacred Heart of Jesus 
Saturday: The Immaculate Heart of the 
Blessed Virgin Mary 
Next Sunday: 11th Sunday in Ordinary 
Time                  ©LPi 
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WATCH US LIVE—TRANSMISSION THROUGH OUR FACEBOOK: 
4PM SATURDAY MASS IN ENGLISH 

10:45AM SUNDAY—MASS IN POLISH 
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SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned & Operated • Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave. 

Niles 

(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. • Mt. Prospect • (847) 394-2336

3440 N. Central • Chicago • (773) 545-5420

www.matzfuneralhome.com

JOHN W. GLUECKERT, 

President 

Family Owned & Operated

1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD 

 ARLINGTON HEIGHTS • 253-0168

MICHAEL G. DURBIN, D.D.S., M.S. 

ORTHODONTIST 

DIPLOMATE - AMERICAN BOARD OF ORTHODONTICS 

New Patients Welcome 

1355 E. GOLF RD. • DES PLAINES, IL 60016 • (847) 824-0154

JOHN’S ROOFING, INC.
847-297-9984
Roofing • Gutters • Siding 

Soffit • Fascia 

Insured     Free Estimates

UNIA KREDYTOWA TO WIĘCEJ NIŻ BANK!

1.855.PSFCU.4U | www.NaszaUnia.com

Służymy Polonii oferując szeroki zakres usług finansowych: konta oszczędnościowe i czekowe, karty kredytowe 
i debetowe VISA®, kredyty hipoteczne, pożyczki personalne oraz pełny serwis bankowości Internetowej i mobilnej. 
Dla przedsiębiorców oferujemy kredyty biznesowe i konta bez opłat. Otwórz konto przez internet na stronie 
www.NaszaUnia.com lub odwiedź nasz oddział w Mt. Prospect (1141 Mt. Prospect Plaza, Mt. Prospect, IL 60056) 
lub do otwarcia konta na www.NaszaUnia.com. PRZYŁĄCZ SIĘ DO NAS JUŻ DZIŚ!

 

Senior Living Above and Beyond

Assisted Living 

Alzheimer’s & Dementia Care 

Rehabilitation & Skilled Nursing

847.797.2700

www.dimensionslivingph.com

Contact Jeff Hansen 
 to place an ad today! 

jhansen@4LPi.com 
 or (800) 950-9952 x2683
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  Obstetrics & Gynecology • Poloznictwo i Ginekologia

Michal Szczupak, M.D. 
 

800 W. Biesterfield Rd. Wimmer, #408 • Elk Grove Village, IL 60007 

1875 Dempster, St. #506 • Park Ridge, IL 60068 

Phone 847.593.6600 • Fax 847.593.3544

 

CENTRAL PLUMBING  
COMPANY, INC.

Since 1980 

4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling • Water Heaters 

Disposals • Sump Pumps • Rodding

847-253-9181
Rob Ryan - Kevin Ryan 
IL LIC # PL16019   LIC # 055-012918

Ask for the Parish Discount! 
Additional Discount For Senior Citizens 
 55 Years or Older!

3.5% Credit Card 
Convenience Fee

Jimmy’s 
Family Restaurant
Serving Breakfast, Lunch & Dinner

Mon-Thurs: 8am-10pm • Fri 8am-11pm  
Sat 7am-11pm • Sun 7am-9pm

10% DISCOUNT 
with this coupon

1440 Rand Road, Des Plaines
847-824-2778

St. Thomas Becket

Orthodontist
401 W. Prospect Ave. 

Mount Prospect

847-255-2526
www.smilesbysmoron.com

 
Maureen P. Meersman 

Attorney At Law

(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy 

Mount Prospect, IL 60056

Telefon 847 430-6777, informacje na www.Rutkiewicz.org

Beautifully arranged and delicious appetizers,  
party trays, dinner and unforgettable  

sweet tables all in one stop!

1731 W. Golf Road • Mount Prospect, IL 60056 
ph: 847.258.5042 | www.montrosedeli.com

Mount Prospect & 
North Des Plaines

Fire & Water - Cleanup & RestorationTM

847-956-1880 
Mobile: 630-417-4141 

jswiatek@servpro10672.com 
Like it never even happened.®

24-Hour Emergency Service 
Independently Owned & Operated

IWONA LOJKO 
Broker Associate 

Parishioner 
(847) 845-7415 
ilojko@gmail.com 
MOWIE PO POLSKU

BUYING, SELLING & INVESTING 

SUBURBAN 
330 E. Northwest Hwy 
Mt. Prospect 
www.lovelyihomes.com

TOMASZ DUBOWSKI 
Managing Broker 

(847) 630-7161 
dubowski@ameritech.net 

https://www.familyfirstrealty.org/

At Family First Realty, through the upholding of the Christian spirit of patience 
and understanding, the preservation of traditional home and family values, and a 
foundation of over 18 years of experience in the market, I, as the owner of Family 
First Realty, can promise honest, professional, and reliable service with regards to 

the purchase, sale, and rent of all kinds of real estate holdings. 


